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Kedves Versenyző! 
Fordítsd magyarra az alábbi szöveget a szószedet segítségével! Ügyelj a pontos, de szép stílusú, magyaros fordításra! A fordítás elkészítéséhez 120 perc áll rendelkezésedre. Jó munkát és sok sikert kívánnak:
a Szervezők
Állati lakoma
Venit bestiis in mentem epulis excipere regem suum, leonem. Vulpem tamen, quia insidiosa erat, invitare nolebant. Vulpes humillime leonem petiit et ait: „Rex maxime, doleo, quod cives tui coniurationem in te fecerunt. Constituerunt enim te in epulis interficere, et me, quia fidelis tibi sum, non vocabant.” Leo ei respondit: „Quid sentis, quomodo insidias impediamus?” Vulpes ei invitationem accipere suasit et promisit: „Me celabo propius, et cum te aggredi volent, tibi signum dabo.” Venit dies epularum, summa laetitia convenerunt. Mox tigris, ut mos erat, coronam florum ad regem apportat. Tum vulpes ululat leoni, qui impetum facit in tigrim[footnoteRef:1] et eum uno ictu trucidat. Demum bestiae insidias vulpis cognoverunt. [1:  Sing. acc.] 
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accipio 3 accepi, acceptum – fogad, elfogad
aggredior 3 aggressus sum – megtámad 
aio – mond
apporto 1 -avi, -atum – odaszállít, odavisz
bestia, -ae f – vadállat
celo 1 -avi, -atum – eltitkol, elrejt
civis, -is m – polgár
cognosco 3 -novi, -notum – felismer, megtud
coniuratio, -nis f - összeesküvés
constituo 3 -tui, -tutum – elhatároz
convenio 4 -veni, -ventum – összegyűlik, találkozik
corona, -ae f – koszorú, korona
do 1 dedi, datum – ad
demum – végül
[bookmark: _GoBack]dies, -ei m (f) – nap
doleo 2 dolui – fájlal vmit
enim – ugyanis
epulae, -arum f – lakoma
excipio 3 -cepi, -ceptum – fogad, vendégül lát
facio 3 feci, factum – csinál, tesz
fidelis, -e – hűséges
flos, floris m – virág
humilis, -e – alacsony, alázatos
ictus, -us m – ütés, csapás
impedio 4 -ivi, -itum – akadályoz
impetus, -us m – támadás
insidiae, -arum f – cselvetés, kelepce, orvtámadás
insidiosus 3 – álnok, ravasz
interficio 3 -feci, -fectum – megöl
invito 1 -avi, -atum – meghív
invitatio, -nis f – meghívás
laetitia, -ae f – boldogság
leo, -nis m – oroszlán
maximus 3 – legnagyobb
mens, mentis f – elme
mos, moris m – erkölcs, szokás
mox – majd
nolo, nolle, nolui – nem akar
peto 3 peti(v)i, petitum – kér, felkeres, kérdez
promitto 3 -misi, -missum – megígér
prope – közel
quia – mert
quid – mi, mit, miért
quod – hogy, mert, ami, amit
quomodo – hogyan, ahogyan
rex, regis m – király
respondeo 2 -sponsi, -sponsum – válaszol
sentio 4 sensi, sensum – érez, érzékel
signum, -i n – jel, jelzés
suadeo 2 suasi, suasum – meggyőz, győzköd
summus 3 – legfőbb, legfelső, legnagyobb
suus 3 – saját
tamen – mégis
tigris, -is m - tigris
trucido 1 -avi, -atum – felkoncol, meggyilkol
tuus 3 – tiéd
tum – akkor
ululo 1 -avi, -atum – sikolt, vonyít
unus 3 – egy
ut – hogy, ahogy
venio 4 veni, ventum – jön, megy
voco 1 -avi, -atum – hív
volo, velle, volui – akar
vulpes, -is m – róka
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Értékelőlap
Kérjük a tisztelt szaktanárokat, hogy az értékelőlapot hagyják üresen, 
és csatolják a dolgozatokhoz!
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